
Příloha č. 1 k rozhodnutí č.j. 010255/2025/KUSK OŽP/Kot ze dne 17. 1. 2025

Úplné znění integrovaného povolení č.j.: 117543/2007/KUSK OZP/Rath ze dne 29. 9. 2008, ve znění 

změn integrovaného povolení č.j.: 053839/2010KUSK OŽP/Nech ze dne 9. 6. 2010, opravené 

rozhodnutím č.j. 114708/2010/KUSK OŽP/Nech ze dne 26. 7. 2010 (změna č. 1), 

č.j.: 130450/2010/KUSK OŽP/Nech ze dne 22. 9. 2010 (změna č. 2), č.j.: 120238/2011/KUSK 

OŽP/Nech ze dne 16. 8. 2011 (změna č. 3), č.j.: 190866/2013/KUSK OŽP/Ho ze dne 21. 8. 2014 (změna 

č. 4), č.j.: 078038/2016/KUSK OŽP/Dvo ze dne 29. 9. 2016 (změna č. 5), č.j.: 149920/2018/KUSK 

OŽP/Dvo ze dne 29. 4. 2019 (změna č. 6), č.j.: 175193/2020/KUSK OŽP/Kra ze dne 21. 6. 2021 (změna 

č. 7), č.j.: 010255/2025/KUSK OŽP/Kot ze dne 17. 1. 2025 (změna č. 8), dále integrované povolení 

v platném znění) podle § 19a odst. 3 a 4 zákona o integrované prevenci a § 67 správního řádu

pro zařízení „Lakovna a haly vstřikolisů“ dle zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci 

a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů (zákon 

o integrované prevenci), ve znění pozdějších předpisů (dále také zákon o integrované prevenci):

Krajský úřad Středočeského kraje, odbor životního prostředí a zemědělství (dále jen krajský úřad), jako 

věcně a místně příslušný správní orgán podle § 29 odst. 1 a § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 

Sb., o krajích (krajské zřízení) a § 33 písm. a) zákona č.76/2002 Sb., o integrované prevenci, 

po provedení správního řízení podle zákona č. 500/2004 Sb., o správním řízení, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen správní řád), 

vydává

integrované povolení 

podle § 13 odst. 3 zákona o integrované prevenci

provozovateli zařízení: Magna Exteriors (Nymburk) s.r.o., se sídlem Kubelíkova 604, 460 78 

Liberec, IČO 25458051 k provozu zařízení: „Lakovna a haly vstřikolisů“. 

Zařízení spadá do kategorií podle přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb.: 

- hlavní činnost podle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci: kategorie 6.7. -Povrchová 

úprava látek, předmětů nebo výrobků používající organická rozpouštědla, zejména provádějící apreturu, 

potiskování, pokovování, odmašťování, nepromokavou úpravu, úpravu rozměrů, barvení, čištění nebo 

impregnaci, při spotřebě organického rozpouštědla větší než 150 kg za hodinu nebo než 200 t za rok
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Umístění zařízení:

Kraj: Středočeský

Obec: Nymburk

K.ú. Nymburk

Parcelní čísla: 4656, 4655, 1355/10, 1355/11,

Zařízení se nacházejí na č.h.p. 1-04-005-068

Popis zařízení a s ním přímo spojených činností: 

1.1 Technické a technologické jednotky v příloze č. 1 zákona o integrované prevenci.

Jedná se o činnost lakování na lince DÜRR a o opravy laků na zařízení Saima Meccanica:

 Linka DÜRR - Projektovaná kapacita: 1 605 000 m2/rok lakovaných ploch. Spotřeba 

organických rozpouštědel je > 20 t/rok ( v průměru 377,4 t/rok).

 Opravy laků – lakovací kabina Saima Meccanica - Projektovaná kapacita: 17 500 m2/rok; 

Spotřeba organických rozpouštědel 1,4 t/rok. Pracoviště opravy laků – tvoří lakovací kabina a 

sušící kabina Saima Meccanica – Defekty laků jsou opravovány ručním nástřikem za použití 

stejného nátěrového systému jako na lince DÜRR.

Ofukovací zóna - Za mycí zónou následuje ofukovací zóna, která slouží pro odfouknutí ještě 

ulpívajících zbytků vody. Ofukovací zóna sestává z plechové kabiny s podlahou, provedenou jako 

nerezová vana. Agregát cirkulačního vzduchu s filtrací zásobuje jednotlivé trysky, které se mohou 

přizpůsobit obrysu skidu s nosičem výlisku.

Úprava čerstvého vzduchu a zvlhčování – Vzduch odvedený ze stříkacích kabin, vytěkacích tunelů 

a sušáren linky DÜRR je nahrazen čistým vzduchem připraveným v zařízení pro úpravu čerstvého 

vzduchu, které je tvořeno částmi: Předfiltrační stupeň 1, Ohřívací registr, Pračka vzduchu, Ventilátorová 

část, Dodatečný filtr.

Zařízení pro cirkulaci vzduchu - Zařízení slouží pro čištění a úpravu vzduchu pro stříkací kabiny. 

Skládá se z těchto segmentů: Filtrační stupeň 1, Filtrační stupeň 2, Chladící stupeň s odlučovačem 

kapek, Ohřívač, Filtrační stupeň 3, Ventilátorová část.

Ožehovací kabina - ve které se provádí ožehování povrchu plamenem hořáků na zemní plyn. 

Ožehováním dochází k narušení a aktivaci povrchu. Hořáky jsou umístěny na ramenech robotů řízených 

počítačem. Znečištěná vzdušina z procesu ožehování je odtahována ventilátorem vzduchotechniky do 

ovzduší samostatným výduchem na střeše budovy.
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Chladící zóna -  slouží k optimalizaci teploty.(sestává z agregátové skříně a z chladícího tunelu).

Lakovací zóna - Lakovací zóna se skládá ze dvou identických technologických úseků: Základní lak, 

Bezbarvý lak. Každý z uvedených úseků sestává z těchto technologických zařízení: Stříkací kabina, 

vytěkací zóna a sušárna. Vlastní nanášení laku je zajištěni prostřednictvím průmyslových robotů. 

Stříkací kabina, vytěkací zóna a sušárna jsou uzavřené a podtlakově větrané, nedochází k neřízenému 

úniku těkavých organických látek. Přestřiky barev jsou odváděny do vodních splavů. Odsátý vzduch je 

nahrazen čistým vzduchem, z úpravny čerstvého vzduchu Pomocí vzduchotechniky je zajištěna 

cirkulace vzduchu. 

Projektovaná kapacita: 1 605 000 m2/rok. Spotřeba organických rozpouštědel 377,4 t/rok.

Termický odlučovač – Toto regenerativní zařízení pro dodatečné spalování odplynů slouží pro 

vyčištění odpadního vzduchu s obsahem organických rozpouštědel z lakovny (ze stříkacích kabin, 

vytěkacích tunelů a sušáren). V současnosti jsou instalována 2 zařízení – RTO I a RTO II, základní 

parametry uvádí následující tabulka:

Ukazatel RTO I RTO II Jednotka

Typ RTO RVA – 5,5

Dodavatel DÜRR Systems 

GmbH

Venjakob Umwelltechnik 

GmbH & Co

Proces Regenerativní termická oxidace

Počet komor 3 3

Objemový proud odpadního plynu 10 000 5 500 Nm3/hod.

Koncentrace VOC – autotermní 

provoz

> 2,0 > 2,0 g/Nm3

Teplota na vstupu do RTO 80 30 °C

Reakční teplota oxidace min. 840 min. 840 °C

Účinnost > 98 > 98 %

Jmenovitý výkon podpůrného 

hořáku

240 200 kW

Palivo podpůrného hořáku Zemní plyn -

Max. instalovaná spotřeba 

zemního plynu

26 20 Nm3/hod.
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Zbytková 30 min. koncentrace 

VOC

< 20 < 20 mg/Nm3

Zbytková 30 min. koncentrace CO < 50 < 50 mg/Nm3

Zbytková 30 min. koncentrace 

NOX

< 50 < 50 mg/Nm3

Výduch č. (dle blokového schéma) 201 206

Pracoviště čištění stříkacích pistolí - Myčka pistolí 180B-BX je zařízení určeno výhradně k mytí 

procesního zařízení – pistolí a malých dílů o hmotnosti do 10 kg. Je umístěna uvnitř stříkací kabiny 

Saima Meccanica, tj. odpadní vzduch je odváděn do venkovního prostředí pomocí výduchu č. 204. 

1.2 Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci:

Lisovny plastů (pracoviště vypěňování PUR pěn, vstřikolisy hala I, hala II, hala III a hala IV)

Vypěňování PUR pěn (3 ks vypěňovacích stanic Krauss Maffei) - Do lisovací formy se založí 

polyuretanová kůže a výlisek a robot mezi ně nadávkuje polyol a isokyanát ve stechiometrickém 

poměru. Forma se uzavře a vlivem teploty a tlaku proběhne chemická reakce za vzniku polyuretanové 

pěny. Pracoviště vypěňování není odsávané do venkovního prostředí. Zdrojem emisí VOC je použití 

separačních a čistících přípravků. Polyoly a isokyanáty jsou skladovány ve venkovním temperovaném 

skladu. 

Projektovaná kapacita: spotřeba 600 t/rok složek PUR pěn.

Haly a provozní budovy

Vstříkolisy: Celkový počet vstřikolisů je limitován podlahovou plochou hal a nepřesáhne 28 ks. 

Základní materiál je různě modifikovaný granulovaný polypropylen. Vstřikolisy pracují v automatickém 

režimu. Granule jsou k lisům dopravovány tlakově. V plastifi-kační komoře jsou vlivem teploty do 250 

°C a tlaku (plastifikační šnek) převedeny do plastického stavu. Po uzavření lisovací formy je do ní 

natavený materiál vstříknut pod tlakem a výlisek následně ochlazen na cca 60 – 90 °C. Forma se pak 

otevře, výlisek je automatem vyjmut a padá na skluz. Lisovací cyklus je řádově desítky sekund. Vtoky 

a vadné výlisky se drtí a přidávají do granulátu na vstupu do lisů. Lisování je zdrojem emisí organických 

rozpouštědel (VOC), která jsou součástí přípravků na čištění lisovacích forem.

Projektovaná kapacita: 15 000 t/rok plastového granulátu.
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Skladovací sila granulátu pro vstřikolisy - Skladovací sila granulátu 26 věžovitých zásobnících 

o objemu 48 m3. Ze zásobníku je granulát dopravován pneumaticky do sušárny granulátu, kde je 

vysušen, a pak dopraven do násypek jednotlivých lisů. Zásobníky jsou vybaveny nástavbovými 

hliníkovými filtry s filtrační tkaninou k odloučení granulátu a prachu od transportního vzduchu při 

plnění zásobníku z autocisterny. Výrobce garantuje granule bez prachu.

Náhradní zdroj elektrické energie – dieselagregát - typ DPS 140 Auto, ATS 400/230V, výkon 136 

kVA/109 kW, příkon 249 kW, palivo motorová nafta (nádrž je součástí soustrojí). Výfukové plyny jsou 

odváděny ocelovým potrubím s tlumičem hluku.

Záložní zdroj elektrické energie DA - Vyjmenovaný zdroj znečišťování, umístěn na venkovní ploše 

u severní štítové stěny haly 5. Integrální součástí je palivová nádrž na 600 l motorové nafty.

Trafostanice - Slouží k převodu z napěťové soustavy 50 Hz, 22 kV na soustavu 3 PEN AC 400/230 V. 

Kotelny  

Kotelna A5 hala I je osazena dvěma kotli Rendamax R2708 na zemní plyn zabezpečuje vytápění 

objektu, teplo pro vzduchotechniku a ohřev TUV. Spaliny z obou kotlů jsou odváděny společným 

komínem. Jmenovitý tepelný výkon 2 x 385 kW (0,771 MW), jmenovitý tepelný příkon 2 x 385 kW 

(0,771 MW);

Kotelna B0 hala II je osazená dvěma kotli RENDAMAX 2 x R 2709, palivo zemní plyn, 

a zabezpečuje teplovodní vytápění objektu. Spaliny z obou kotlů jsou svedeny do jednoho komína. 

Jmenovitý tepelný výkon: 2 x 597 kW (1 194 kW), jmenovitý tepelný příkon 2 x 615 kW (1,23 MW).

Kotelna linky Powerwash je osazená jedním nízkotlakým horkovodním kotlem, palivo zemní plyn, 

a zabezpečuje vyhřívání odmašťovací lázně v lince Powerwash. Jmenovitý tepelný výkon 450 kW, 

jmenovitý tepelný příkon 475 kW.

Kotelna hala IV 

- celkový jmenovitý tepelný příkon 1,447 MW:

- 2x kotel Hoval, typ Ultragas 500, každý kus o jmenovitém tepelném výkonu 500 kW, 

jmenovitém tepelném příkonu 471 kW

- 1x kotel Rendamax, typ R606 EVO o jmenovitém tepelném výkonu 503 kW, jmenovitém 

tepelném příkonu 485 kW.
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Vnitroareálová oddílná kanalizace dešťových vod 

Dešťové vody jsou odváděny do podzemní retenční nádrže o objemu 875 m3, ze které jsou řízeně 

vypouštěny do otevřeného kanálu zaústěného do vodoteče Liduška.

Dešťové vody z logistického centra a přilehlých zpevněných ploch jsou odvedené do retenční, částečně 

vsakovací jímky o objemu cca 250 m3, ze které přebytečná voda odtéká do výše zmíněné retenční 

nádrže. Odlučovač ropných látek je umístěn bezprostředně před vtok dešťových vod do retenční jímky.

Dešťové vody z haly 5 (sklad černých dílů) a přilehlých zpevněných ploch jsou svedeny do retenční, 

částečně vsakovací jímky o objemu 235 m3. Přebytečná voda odtéká do výše zmíněné retenční nádrže. 

Před vtok do jímky je umístěn odlučovač ropných látek LOP3.

Na dešťové kanalizaci je umístěno 5 ks odlučovačů ropných látek EKOSTAR ve spojení s dočišťovací 

jednotkou EKOSORP. Jejich umístění a podrobný popis funkce viz Havarijní plán.

Nástrojárna, svařovna a dílny údržby – slouží k zabezpečení běžné údržby strojního a elektrického 

vybavení zařízení.

Vodovodní přípojka z veřejného vodovodu města Nymburk - zásobování pitnou vodou pro účely

- hygienického zabezpečení provozovny, účely,

- doplňování teplovodních okruhů v kotelnách,

- zvlhčování vzduchu v úpravně čerstvého vzduchu linky DÜRR,

- pro provoz linky Powerwash (zdroj technologické vody).

Splašková kanalizace

Kanalizační přípojky a vnitřní kanalizace zabezpečují odvádění splaškových vod a odpadních vod z 

linky Powerwash do veřejné kanalizace města Nymburk. Na kanalizační přípojce z kuchyně je 

instalován lapač tuků. Jeho provoz zabezpečuje provozovatel kuchyně.

Stabilní hasicí zařízení Sprinkler - hasivo voda, stálá zásoba 1 724 m3. Čerpadlo požárního rozvodu 

je poháněno dieselovým motorem o jmenovitém tepelném příkonu 0,6 MW. Ve strojovně je umístěna 

dvouplášťová zásobní nádrž paliva – motorové nafty o objemu 1 m3.

Nabíjení akumulátorových vozíků (olověných trakčních baterií s kapalným elektrolytem) se provádí 

na automatických nabíječích s nabíjecí charakteristikou Wa na celkem 19 nabíjecích místech ve 

vymezeném prostoru haly II. Odvod odpadních plynů (vzniká H2) je zajištěn nuceným odvětráváním.
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Součástí zařízení jsou dále:

- administrativní zázemí

- garáže

- Zpevněné plochy

- Oplocení

- Vrátnice

- Administrativní budovy 2x

- Vodojem (posilovací stanice)

- Požární vodovod s rozvody

- Osvětlení areálu

- Údržba – mechanicko-zámečnické práce, mytí v ekologických stolech

- Parkování - vozidla parkují na zpevněné parkovací ploše v provozovně, která je odvodněná 

přes odlučovač ropných látek do vnitroareálové dešťové kanalizace, a na zpevněné parkovací 

ploše před provozovnou na pozemku 1355/13.

1.3 Přímo spojené činnosti 

Linka předúprav Powerwash

- Projektovaná kapacita: 1 800 000 m2/rok

Na lince Powerwash se provádí čištění výlisků postřikem před lakováním, proto je umístěná před 

vstup do lakovací linky DÜRR. Je obsluhovaná dopravníkem stejného typu jako linka DÜRR, 

který unáší čištěné výlisky postřikovým zařízením (čištění 1,5 % roztokem přípravku 

BONDERITE C-AD 5003 při teplotě 60 °C a 3° oplach), zónou ofuku, tunelovou sušárnou 

(nepřímý ohřev 2 ks hořáků na zemní plyn o jmenovitém tepelném výkonu 2 x 160 kW, celkovém 

jmenovitém tepelném příkonu 0,328 MW) a zónou chlazení, která je zároveň přestupní stanicí do 

linky DÜRR. Přípravek BONDERITE C-AD 5003 neobsahuje těkavé organické látky. K 

odmašťování nejsou používány přípravky s obsahem organických rozpouštědel.

Skladování a přípravna barev 

- sklad barev a ředidel a přípravna barev tvoří související prostory v 1. NP lakovny. Barvy jsou 
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dodávány v barevných odstínech ve standardizovaných kontejnerech firmou BASF. Tyto 

kontejnery se hermeticky připojí potrubím na míchací systém, kde jsou pomocí počítače 

míchány potřebné odstíny barev, které jsou dopravním potrubním systémem dodávány do 

stříkacích pistolí robotů umístěných ve stříkacích kabinách.

Sklady surovin

- sklady granulátu pro lisovny jsou součástí technologie (viz bod 1.2, Lisovny plastů)

- Sklad polyolů a isokyanátů – tepelně izolovaný, požárně odolný, nuceně větraný 

a elektricky vytápěný skladovací kontejner typ FBM plus 614 30 o vnějším rozměru d x š. x v 

= 6,99 x 2,23 x 3,85 m umístěný na venkovní ploše (viz příloha č. 3). Podlaha kontejneru tvoří 

havarijní jímku.

Mezisklady výrobků 

- sklad černých dílů (hala 5). Slouží k meziskladování výlisků před povrchovými úpravami.

Skladování, balení a expedice výrobků 

- Výrobky jsou baleny a připraveny k expedici. Zabalené jsou skladovány v expedičních 

prostorách logistického centra.

Čištění vod z lakovny 

- Voda v mokrých odlučovacích systémech stříkacích kabin linky DÜRR cirkuluje, doplňuje se 

pouze odpar. Ve flotačních nádržích se z cirkulační vody odstraňují kaly = přestřiky nátěrových 

hmot, které se následně zahušťují na kalolise. Kaly jsou odpadem kategorie N, voda z kalolisu 

se vrací do flotační nádrže.

DEMI stanice 

- umístěna v prostoru linky Powerwash. Demi voda připravená reverzní osmózou. Množství 

Demi vody max. 2 m3/hod.
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Kompresorová stanice

Mezioperační doprava 

- Doprava materiálu mezi jednotlivými technologickými operacemi se realizuje 

akumulátorovými vozíky.

Odpadové hospodářství  

- Odpady jsou shromažďovány a tříděny podle druhů a kategorií na místech k tomu určených 

a jsou předávány oprávněné osobě k odstranění.

- Shromaždiště nebezpečných odpadů - zděný uzamykatelný objekt rozdělený na jednotlivé sekce 

s nepropustnou podlahou.

- Shromažďovací místa odpadu kategorie O – mobilní kontejnery na sklo, plasty a komunální odpad.

- Shromažďovací místo kovových odpadů - volná plocha sloužící pro potřeby výroby

Situace se zákresem povolovaných zařízení je uvedena v příloze 3 tohoto rozhodnutí.
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Krajský úřad Středočeského kraje stanovuje provozovateli zařízeni 

závazné podmínky provozu

Krajský úřad v souladu s ustanoveními § 13 odst. 3 písm. d), odst. 4, 5 a 6, § 14, § 15 odst. 2 a 3  zákona 

o integrované prevenci provozovateli stanovuje následné závazné podmínky provozu zařízení a s ním 

přímo spojených činností, dále postupy a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek (dále jen 

„závazné podmínky provozu“).

Emisní limity:

A.     Ovzduší:

1. Povoluje se provoz vyjmenovaných stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší uvedených 

v tomto rozhodnutí.

2. Podmínka zrušena.

3. Podmínka zrušena.

4. Podmínka zrušena.

5. Podmínka zrušena.

Provozovatel bude provozovat zařízení dle platného provozního řádu vypracovaného dle zákona 

o ochraně ovzduší a prováděcích právních předpisů (viz. příloha 1 tohoto rozhodnutí).

Po celou dobu provozu vyjmenovaných zdrojů budou dodrženy následující emisní limity stanovené pro

jednotlivé zdroje (a soubory zařízení v nich zahrnuté):

1) Lakovací linka DÜRR – kód 9.8. Aplikace nátěrových hmot, včetně kataforetického nanášení, 

nespadají-li pod činnosti uvedené v bodech 9.9 až 9.14., s projektovanou spotřebou organických 

rozpouštědel od 0,6 t/rok, výduch za termickým odlučovačem RTO I, RTO II

Emisní limity platné do 9. 12. 2024

Emisní zdroj
Látka nebo 

ukazatel
Jednotka Další podmínky

Emisní 

limit

TOC mg.m-3 50*

Výduch č. 201

Výduch č. 206 NO2 mg.m-3
Pro hmotnostní tok 

vyšší než 10 kg/h

200
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CO mg.m-3
Pro hmotnostní tok 

vyšší než 5 kg/h

200

Emisní limit je stanoven za následujících podmínek:

a) Vztažné podmínky B, tj. koncentrace příslušné látky ve vlhkém plynu za normálních stavových 

podmínek

b) Jednorázové autorizované měření provádět při každém zásahu do konstrukce nebo vybavení 

zdroje, které by mohlo vést ke změně emisí, a to do 4 měsíců od vzniku dané skutečnosti

c) Opakované jednorázové autorizované měření provádět s četností 1 x za rok, nejdříve po uplynutí 

6 měsíců od data předchozího autorizovaného měření

Emisní limity platné od 9. 12. 2024

Emisní zdroj
Látka nebo 

ukazatel
Jednotka

Emisní 

limit

VOC mg.m-3 20

NOX mg.m-3

130

CO1) mg.m-3

150

Výduch č. 201

Výduch č. 206

TZL mg.m-3 3

Referenční podmínky: suchý plyn, teplota = 273,15 K; tlak = 101,325 kPa.

1) Hodnota pro CO 150 mg/m3 je pouze indikativní, tzn. jedná se orientační hodnotu.

Emisní limity jsou stanoveny za následujících podmínek:

a) Jednorázové autorizované měření provádět při každém zásahu do konstrukce nebo vybavení 

zdroje, které by mohlo vést ke změně emisí, a to do 4 měsíců od vzniku dané skutečnosti.

b) Opakované jednorázové autorizované měření provádět s četností 1 x za rok, nejdříve po uplynutí 

6 měsíců od data předchozího autorizovaného měření.

2) Podmínka zrušena
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3) Lakovací kabina Saima Meccanica, kód 9.8. Aplikace nátěrových hmot, včetně kataforetického 

nanášení, nespadají-li pod činnosti uvedené v bodech 9.9 až 9.14., s projektovanou spotřebou 

organických rozpouštědel od 0,6 t/rok, výduch č. 204 za lakovací kabinou 204, výduch č. 205 za 

sušárnou 205

Emisní limity platné do 9. 12. 2024

Emisní zdroj
Látka nebo 

ukazatel
Jednotka

Další 

podmínky
Emisní limit

 Výduch č. 204, 205 TOC mg.m-3 50

Emisní limit je stanoven za následujících podmínek:

a) Vztažné podmínky B, tj. koncentrace příslušné látky ve vlhkém plynu za normálních stavových 

podmínek

b) Jednorázové autorizované měření provádět při každém zásahu do konstrukce nebo vybavení 

zdroje, které by mohlo vést ke změně emisí, a to do 4 měsíců od vzniku dané skutečnosti

c) Opakované jednorázové autorizované měření provádět s četností 1 x za rok, nejdříve po uplynutí 

6 měsíců od data předchozího autorizovaného měření

Emisní limity platné od 9. 12. 2024

Emisní zdroj
Látka nebo 

ukazatel
Jednotka Emisní limit

VOC mg.m-3 20

 Výduch č. 204, 205 
TZL mg.m-3 3

Referenční podmínky: suchý plyn, teplota = 273,15 K; tlak = 101,325 kPa.

Emisní limity jsou stanoveny za následujících podmínek:

a) Jednorázové autorizované měření provádět při každém zásahu do konstrukce nebo vybavení 

zdroje, které by mohlo vést ke změně emisí, a to do 4 měsíců od vzniku dané skutečnosti.

b) Opakované jednorázové autorizované měření provádět s četností 1 x za rok, nejdříve po uplynutí 

6 měsíců od data předchozího autorizovaného měření.



strana 13 / 26

4)  Měrná výrobní emise 

Emisní zdroj Ukazatel Jednotka Další podmínky Emisní limit

měrná výrobní emise* TOC g/m2 60

* Podíl hmotnosti emisí těkavých organických látek vyjádřených jako TOC a celkové velikosti plochy finálního 

výrobku opatřeného nátěrem bez ohledu na počet aplikovaných nátěrů.

5) Fugitivní emise 

Emisní zdroj Ukazatel Jednotka Další podmínky
Emisní 

limit*

Lakovna VOC % 20

* podíl hmotností fugitivních emisí a hmotnosti vstupních organických rozpouštědel.

-     Kontrolu plnění emisního limitu provádět výpočtem za kalendářní rok v rámci roční hmotnostní 

bilance těkavých organických látek, způsob výpočtu jsou stanoveny v části IV přílohy č. 5 k vyhlášce 

č. 415/2012 Sb., ve znění pozdějších předpisů.

6a)  Nepřímé ohřevy - zdroje s celkovými jmenovitými příkony nižšími než 1 MW, kód 1.1. 

Spalování paliv v kotlích o celkovém jmenovitém příkonu od 0,3 MW do 5 MW včetně

Emisní zdroj
Látka nebo  

ukazatel
Jednotka Emisní limit 

NOX mg.m-3 100komín č. 003 a 004 (kabina 

Saima Meccanica)

komín č. 008 a 009 (sušárna 

linky Powerwash)

CO

mg.m-3

50

Emisní limit je stanoven za následujících podmínek:

a) Vztažné podmínky A, tj. koncentrace příslušné látky v suchém plynu za normálních podmínek při 

referenční obsahu kyslíku  v odpadním plynu 17 %

b) Jednorázové autorizované měření u komínů č. 008 a 009 provést při uvedení zdroje do provozu a dále 

provést autorizované měření při každém zásahu do konstrukce nebo vybavení zdrojů, které by mohlo 

vést ke změně emisí, a to do 4 měsíců od vzniku dané skutečnosti



strana 14 / 26

c) Pro zjištění úrovně znečišťování v rozsahu NOx a CO se použije výpočet, který je dán součinem 

emisního faktoru uvedeného ve Věstníku Ministerstva životního prostředí a počtu jednotek příslušné 

vztažné veličiny na stacionárním zdroji v požadovaném časovém úseku (spotřeba zemního plynu za 

kalendářní rok).

6b) Nepřímé ohřevy   - zdroje s celkovými jmenovitými příkony vyššími než 1 MW, kód 1.1. 

Spalování paliv v kotlích o celkovém jmenovitém příkonu od 0,3 MW do 5 MW včetně

Emisní zdroj
Látka nebo  

ukazatel
Jednotka Emisní limit 

NOx mg.m-3 100komín č. 005,006 a 007 

(Lakovací linka 

DÜRR) CO

mg.m-3

50

Emisní limit je stanoven za následujících podmínek:

a) Vztažné podmínky A, tj. koncentrace příslušné látky v suchém plynu za normálních podmínek při 

referenční obsahu kyslíku v odpadním plynu 17 %

b) Jednorázové autorizované měření provést při každém zásahu do konstrukce nebo vybavení zdrojů, 

které by mohlo vést ke změně emisí, a to do 4 měsíců od vzniku dané skutečnosti

c) Opakované jednorázové autorizované měření provádět s četností 1 x za 3 roky, nejdříve po uplynutí 

18 měsíců od data předchozího autorizovaného měření

7) Kotelny - zdroje s celkovými jmenovitými příkony nižšími než 1 MW, kód 1.1. Spalování paliv 

v kotlích o celkovém jmenovitém příkonu od 0,3 MW do 5 MW včetně

Emisní zdroj Ukazatel Jednotka
Emisní limit 

do 31. 12. 2019

Emisní limit 

od 1. 1. 2020

NOx mg.m-3 200 100komín č. 001 (kotelna haly 1)

komín č. 010 (kotelna linky 

Powerwash)
CO mg.m-3 100 50

Emisní limit je stanoven za následujících podmínek:
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a) Vztažné podmínky A, tj. koncentrace příslušné látky v suchém plynu za normálních podmínek při 

referenční obsahu kyslíku v odpadním plynu 3 %

b) Jednorázové autorizované měření u komínu č. 010 provést při uvedení zdroje do provozu a dále 

provést autorizované měření při každém zásahu do konstrukce nebo vybavení zdrojů, které by mohlo 

vést ke změně emisí, a to do 4 měsíců od vzniku dané skutečnosti

c) Pro zjištění úrovně znečišťování v rozsahu NOx a CO se použije výpočet, který je dán součinem 

emisního faktoru uvedeného ve Věstníku Ministerstva životního prostředí a počtu jednotek příslušné 

vztažné veličiny na stacionárním zdroji v požadovaném časovém úseku (spotřeba zemního plynu za 

kalendářní rok).

8. Nízkotlaká kotelna - kód 1.1. Spalování paliv v kotlích o celkovém jmenovitém příkonu od 0,3 MW 

do 5 MW včetně

Emisní zdroj Ukazatel Jednotka Emisní limit 

NOx mg.m-3 100

komín č. 002 (kotelna haly 2) 
CO mg.m-3 50

Emisní limit je stanoven za následujících podmínek:

a) Vztažné podmínky A, tj. koncentrace příslušné látky v suchém plynu za normálních podmínek při 

referenční obsahu kyslíku v odpadním plynu 3 %

b) Jednorázové autorizované měření provést při každém zásahu do konstrukce nebo vybavení zdrojů, 

které by mohlo vést ke změně emisí, a to do 4 měsíců od vzniku dané skutečnosti

c) Opakované jednorázové autorizované měření provádět s četností 1 x za 3 roky, nejdříve po uplynutí 

18 měsíců od data předchozího autorizovaného měření

9) Vypěňování PUR pěn - Krauss Maffei) a vstřikolisy (hala I, hala II, hala III a hala IV) kód 6.5. 

Výroba a zpracování ostatních syntetických polymerů a výroba kompozitů vyjmenovaných jinde

Emisní zdroj Ukazatel Jednotka Emisní limit
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Vypěňování PUR fiktivní výduch č. 098 TOC mg/m3 50*

* Platí pro zařízení na výrobu polyuretanových dílců, stavebnin s použitím polyuretanu. Nevztahuje se na 

polyuretan nadouvaný uhlovodíkem (pentan)

Emisní limit je stanoven za následujících podmínek:

a) Vztažné podmínky C, tj. koncentrace příslušné látky v odpadním plynu za obvyklých provozních 

podmínek 

b) Úroveň znečišťování bude zjišťována výpočtem ze spotřeby pomocných materiálů (separační 

prostředky, prostředky na čištění lisu, forem, atd.) na vyměňovací stanici za kalendářní rok a z obsahu 

těkavých organických látek v použitých pomocných materiálech.

1. Zajišťovat pravidelnou údržbu, servis a revize zařízení, dle podmínek a v četnosti uváděných jejich 

výrobci. V tomto smyslu tyto podmínky zapracovat do provozních řádů zařízení. Provozní evidence 

a související doklady archivovat po dobu 5 let.

2. Provádět kontrolu plnění specifického emisního limitu fugitivních emisí dle tabulky 5 (podíl 

hmotnosti fugitivních emisí a hmotnosti vstupních rozpouštědel). Kontrolu provádět pomocí roční 

hmotnostní bilance organických rozpouštědel.

10) Stabilní hasicí zařízení Sprinkler – kód 1.2 spalování paliv v pístových spalovacích motorech 

o celkovém jmenovitém tepelném příkonu od 0,3 do 5 MV včetně. Provozován v režimu záložního 

zdroje.

Emisní zdroj Ukazatel Jednotka Emisní limit

NOX mg/m3 400Stabilní hasicí zařízení Sprinkler, 

výduchy č. 011 a 012

Záložní zdroj MP 350 I

Výduch č. 016

CO mg/m3 450

Poznámka: Emisní limit vztažený na normální stavové podmínky (101,325 kPa, 273,15 K), suchý plyn, referenční 

obsah kyslíku 3 %.

Emisní limity se nevztahují na záložní zdroj provozovaný méně jak 300 provozních hodin ročně.

Úroveň znečišťování ovzduší se u záložních zdrojů v souladu s § 6 odst. 8 zákona č. 201/2012 Sb., 

nezjišťuje měřením, slouží-li tento zdroj jako záložní zdroj energie, a jeho provozní hodiny, stanovené 
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způsobem podle prováděcího právního předpisu, nepřekročí 500 hodin ročně, vyjádřeno jako klouzavý 

průměr za období tří kalendářních let. Ke zjišťování jeho emisí se použije výpočet.

V provozním deníku bude vedena evidence provozních hodin a spotřeby motorové nafty pro účely 

souhrnné provozní evidence za kalendářní rok.

3. Podmínka zrušena.

4. Zajišťovat pravidelnou údržbu, servis a revize zařízení, dle podmínek a v četnosti uváděných jejich   

výrobci. V tomto smyslu tyto podmínky zapracovat do provozních řádů zařízení. Provozní evidence 

a související doklady archivovat po dobu 5 let. 

5. Provádět kontrolu plnění specifického emisního limitu fugitivních emisí dle tabulky 5 (podíl 

hmotnosti fugitivních emisí a hmotnosti vstupních rozpouštědel). Kontrolu provádět pomocí roční 

hmotnostní bilance organických rozpouštědel. 

A.2. Voda

Emisní limity nebyly stanoveny, z provozu se nevypouštějí odpadní vody do vod povrchových, ani 

podzemních.

A.3. Hluk

1. Hygienický limit hluku ve venkovním chráněném prostoru staveb se stanovuje na hranici areálu 

zařízení, ve směru k nejbližší obytné zástavbě takto: Nejvyšší přípustná ekvivalentní hladina 

akustického tlaku pro denní dobu (6.00 – 22.00) je 50 dB (A) a pro noční dobu (22.00 – 6.00) je 40 dB 

(A).

A.4. Vibrace a jiné formy neionizujícího záření

Emisní limity nebyly stanoveny, zařízení není zdrojem vibrace a neionizujícího záření.

B.   Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví 

člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti

1. Provozovatel 6 měsíců před ukončením provozu předloží KÚ Středočeského kraje, „Plán postupu 

ukončení provozu“ ke schválení, na jehož základě bude provozovatel postupovat při likvidaci zařízení. 

Termín: 6 měsíců před ukončením provozu.

2. V případě ukončení provozu provozovatel zajistí odstranění prodej materiálu a toxických látek, 

ekologické odstranění provozních náplní. Stroje lze odprodat. Budovu lze využít k jiným účelům. 
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3.  Ukončení provozu zařízení nesmí být spojeno s ohrožením životního prostředí a s rizikem vyšší 

úrovně znečištění. Provozovatel je povinen uvést místo provozu zařízení do stavu, který nebude 

představovat žádné významné riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí.

4. Při úplném ukončení provozu zařízení posoudí provozovatel stav znečištění půdy a podzemních vod 

nebezpečnými látkami používanými v provozovně. Pokud zařízení v porovnání se stavem uvedeným 

v základní zprávě způsobilo významné znečištění půdy nebo podzemních vod těmito nebezpečnými 

látkami, učiní provozovatel opatření k odstranění znečištění na úroveň odpovídající stavu popsanému 

v základní zprávě. Při návrhu a realizaci opatření lze zohlednit jejich technickou proveditelnost.

C.    Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životní prostředí při nakládání s odpady

1. Provozovatel bude nebezpečné odpady dočasně shromažďovat v shromažďovacích prostředcích 

(odpovídající charakteru odpadu – atest, osvědčení) na místě k tomuto účelu určeném do doby převzetí 

oprávněnou osobou, nebo vlastním využitím či zneškodněním.

2. Provozovatel řádně označí shromažďovací místa a vybaví je identifikačními listy nebezpečných 

odpadů.

3. Denně bude prováděná vizuální kontrola neporušenosti sběrných nádob a zjištěné závady budou 

zaznamenány a neprodleně odstraněny.

4. Provozovatel upustí od třídění a odděleného shromažďování odpadů, které vznikají při provozu 

zařízení dle následných tabulek (označení odpadů v souladu s vyhláškou č. 93/2016 Sb. Katalog odpadů):

a) Tabulka odpadů, vznikajících v zařízení, pro které je upuštěno od třídění a odděleného 

shromažďování 

Katalogové číslo 

odpadu
Odpad Kategorie

07 02 13
Plastový odpad - nerecyklovatelné palubní desky s PUR 

pěnou obsahující zalisované kovové součásti a plasty
O

12 01 05 Plastové hobliny a třísky O

b) Tabulka odpadů, vznikajících v zařízení pro které je upuštěno od třídění a odděleného 

shromažďování 
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Katalogové číslo 

odpadu
Odpad Kategorie

15 01 01 Papírové a lepenkové obaly  O

20 01 01 Papír a lepenka O

c) Tabulka odpadů, vznikajících v zařízení pro které je upuštěno od třídění a odděleného 

shromažďování 

Katalogové číslo 

odpadu
Odpad Kategorie

15 01 06
Směsné obaly - dále využitelné dále nevyužitelné obaly 

od nápojů a potravin a zbytky polystyrenu
O

20 03 01 Směsný komunální odpad O 

20 03 03 Uliční smetky O

d) Tabulka odpadů, vznikajících v zařízení pro které je upuštěno od třídění a odděleného 

shromažďování 

Katalogové číslo 

odpadu
Odpad Kategorie

15 01 10
Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly 

těmito látkami znečištěné
N

15 02 02

Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových 

filtrů jinak blíže neurčených), čisticí tkaniny a ochranné 

oděvy znečištěné nebezpečnými látkami

N

Tento souhlas je udělen za následujících podmínek:

Odpady dle tabulek a) b) c) d) budou shromažďovány pro každou skupinu odpadů v tabulce 

odděleně. Manipulace s nimi bude probíhat tak, aby bylo zabráněno jejich úniku do životního 

prostředí;
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Odpady v tabulce a) budou zařazeny pod společné katalogové číslo 07 02 13, pod kterým budou 

evidovány;

Odpady v tabulce c) budou zařazeny pod společné katalogové číslo 20 03 01, pod kterým budou 

evidovány;

Odpady v tabulce b) budou zařazeny pod společné katalogové číslo 15 01 01, pod kterým budou 

evidovány;

Odpady v tabulce d) budou v místě vzniku odděleně shromažďovány v nádobách, do kterých je 

vložen plastový pytel. Následně pak budou tyto odpady v zavázaných pytlích společně uloženy do 

velkoobjemového kontejneru. Pro účely odstranění a evidence budou tyto odpady evidovány 

odděleně dle jednotlivých katalogových čísel;

Místa a nádoby pro shromažďování a soustřeďování těchto odpadů budou řádně označeny a 

vybaveny (identifikačními listy u příslušných nebezpečných odpadů);

Odpady budou shromažďovány společně dle jednotlivých skupin. Pro každou skupinu budou 

odstraňovány stejným způsobem v témže zařízení;

Množství jednotlivých odpadů ve skupinách tabulek a) b) c) d) bude v průběžné evidenci odpadů 

vykazováno samostatně za každý druh odpadu dle příslušného katalogového čísla.

5. Odpady lze společně soustřeďovat a shromažďovat pouze v případě, že budou vytříděny všechny 

nebezpečné či nevyužitelné složky, pokud by vzhledem k následnému způsobu využití, nebo 

odstranění odpadů bylo jejich třídění neekonomické, nebo jsou tyto odpady pro další využití 

znehodnoceny např. znečištěním.

6. Původce odpadů prokáže v průběžně vedené evidenci třídění dále využitelných, nebo 

recyklovatelných odpadů

D. Podmínky zajišťující  ochranu  zdraví  člověka, zvířat  a  ochranu   životního prostředí, 

zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, přírody a krajiny

1. Veškerá zařízení, v nichž se používají, zachycují, skladují, zpracovávají nebo dopravují 

závadné látky, budou udržovány v dobrém technickém stavu a provozovány tak, aby bylo 

zabráněno uniku těchto látek do půdy, podzemních vod, povrchových vod nebo 

nežádoucímu smísení s odpadními nebo srážkovými vodami. 

2. Provozovatel zajistí omezení prašnosti na venkovních manipulačních a dopravních 
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plochách v případě zvýšené prašnosti ji omezí zkrápěním. 

3. Podmínka zrušena.

4. Podmínka zrušena.

5. Podmínka zrušena.

6. Podmínka zrušena.

7. Podmínka zrušena.

8. Před každým řízeným vypouštěním dešťových vod z retenční nádrže do recipientu Liduška 

proběhne vizuální kontrola na přítomnost ropných látek a v případě jejich nepřítomnosti 

bude zahájeno jejich vypouštění. O kontrolách a zjištěném stavu bude vedena evidence. 

Kontrolu zajistí provozovatel vlastní proškolenou obsluhou.

9. Kvalitu vod vypouštěných do recipientu Liduška laboratorně sledovat s četností 2 x za rok 

v ukazateli NEL a EL. Odebírat vzorky typu A (2-hod směsný vzorek získaný sléváním 8 

dílčích vzorků stejného objemu v intervalu 15 min) na určeném odběrném místě. Rozbory 

budou prováděny akreditovanou laboratoří.

10. Podmínka zrušena.

E. Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie 

Podmínky nebyly stanoveny. 

F. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků

1. Všechny části zařízení budou pravidelně podrobovány prohlídkám a údržbě podle 

harmonogramu stanoveném výrobci jednotlivých zařízení, či podle vnitřního plánu 

údržby tak, aby byla zajištěna jejich maximální funkčnost, a aby vlivem poruchy 

nedocházelo k havarijním situacím. O provedení prohlídek bude vedena souhrnná 

evidence.

2. Veškeré prostory, kde je nakládáno s látkami závadnými vodám (skladování nebo 

manipulace) budou provozovatelem zabezpečeny tak, aby nedošlo k ohrožení 

povrchových nebo podzemních vod.

3.  V zařízeních provozovatel zajistí dostupnost prostředků pro likvidaci případných úkapů 

látek závadných vodám. Použité sanační materiály budou do doby odstranění uskladněny 

tak, aby bylo zabráněno ohrožení kvality povrchových a pozemních vod, nebo 

geologického prostředí a bude s nimi nakládáno jako s obdobnými nebezpečnými odpady.

4. Provozovatel bude v případě havárie postupovat v souladu  s havarijním plánem  „který 

je součástí tohoto integrovaného povolení v příloze č.3.
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5. Provozovatel bude kontrolovat nejméně jednou za 6 měsíců sklady závadných látek 

a nejméně za 5 let, pokud není stanoveno technickou normou nebo výrobcem jinak, 

těsnost nádrží, pro skladování, potrubních propojení a mobilních prostředků pro dopravu 

závadných látek.

6. Provozovatel povede záznamy o prováděných kontrolách a realizovaných opatřeních při 

zacházení se závadnými látkami, záznamy uchovávat 5 let. 

G Opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu, při 

kterých může vzniknout ohrožení životního prostředí nebo zdraví člověka

1. Všechny vzniklé havarijní situace musí být zaznamenány v provozním deníku zařízení 

s uvedením: místa havárie; časové údaje o vzniku a době trvání havárie; informování 

institucí a osob;  data a způsobu provedeného řešení dané havárie; přijatých konkrétních 

opatření k zamezení vzniku další havárie.

2. Každá havárie nebo mimořádná situace bude v souladu s havarijním plánem, v případě 

havarijních stavů stacionárních zdrojů do 24 hod ohlášena dotčeným orgánům včetně 

Krajského úřadu Středočeského kraje, odboru životního prostředí. Písemné ohlášení 

havárie včetně způsobu její likvidace bude provedeno nejpozději do 3 pracovních dnů po 

zjištění havárie.

H Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření, včetně 

specifikace metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení záznamů o monitorování. 

Pro vody

1.      Podmínka zrušena.

2. Způsob provádění rozborů vypouštěných dešťových vod z retenční nádrže do vod 

povrchových

NEL Jakost vod - stanovení nepolárních extrahovatelných látek ČSN 757505

EL Jakost vod - stanovení extrahovatelných látek ČSN 757506
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3. Způsob vyhodnocení výsledků rozborů jednotlivých ukazatelů znečištění a výsledků 

měření a stanovení objemu vypouštění dešťových vod a zjištěného množství vypouštěných 

znečišťujících látek pro účely evidence a kontroly takto – u vypouštěných vod (směsný 

proud) bude prováděno celoroční sledování objemovými měřidly v kombinaci s výpočtem 

s měsíční a roční prováděnou dokladovanou sumarizaci údajů. Správnost měření zařízení 

musí být ověřeno odborně způsobilou osobou.

4. Podmínka zrušena.

5. Podmínka zrušena.

6. V případě překročení hodnoty NEL 0,2 mg/l v retenční nádrži je stav hodnocený jako stav 

mimořádný, havarijní a je nutné přijmout opatření organizační, technická k nápravě stavu.

Pro ovzduší

1. Měření emisí znečišťujících látek a jejich vyhodnocení bude provedeno autorizovanou 

osobou v souladu s platnými technickými normami, postupy a platnou legislativou.

2. Protokoly z měření budou uchovávány provozovatelem po dobu minimálně 6 let.

3. Schopnost plnit nově stanovené emisní limity, jejichž platnost je stanovena od 9.12.2024, 

prověří provozovatel při následujícím měření emisí v průběhu roku 2025.

4. Provozovatel předloží aktualizovaný provozní řád společně se žádostí o změnu 

integrovaného povolení do 1 měsíce od nabytí právní moci rozhodnutí.

Pro dlouhodobé sledování – základní zpráva

1. Zajistit odběr vzorků zemin oprávněnou osobou a analýzu zemin akreditovanou laboratoří 

jedenkrát za 10 let v rozsahu C10 – C40, BTEX a TOC. Pokladem pro odběr vzorků a jejich 

analýzu a vyhodnocení bude sloužit Základní zpráva.

2. Zajistit odběr vzorků podzemních vod oprávněnou osobou a analýzu podzemních vod 

akreditovanou laboratoří jedenkrát za 5 let v rozsahu C10 – C40 a BTEX. Pokladem pro 

odběr vzorků a jejich analýzu a vyhodnocení bude sloužit Základní zpráva.

CH. Opatření k minimalizaci dálkového přemísťování znečištění překračující hranice 

státu a k zajištění vysoké úrovně ochrany životního prostředí jako celku

Nejsou stanoveny



strana 24 / 26

I. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně povinnosti 

předkládat krajskému úřadu údaje požadované k ověření shody s integrovaným povolením

1. Výsledky provedených měření bude provozovatel zaznamenávat do provozního deníku, 

s výjimkou monitoringu prováděného dodavatelskou firmou, jehož výsledky budou 

archivovány a předkládány ke kontrole.

2. Provozovatel bude zaznamenávat - časové údaje o provedených pozorováních a měřeních, 

výsledky měření a pozorování, okolnosti, které mohly výsledky ovlivnit, mimořádné 

okolnosti, které nastaly v průběhu pozorování nebo měření.

3. Výsledky monitoringu půdy a podzemních vod bude provozovatel archivovat po dobu 

minimálně 10 let.

4. Provozovatel vypracuje souhrnnou zprávu, o plnění podmínek na základě shromážděných 

údajů např. monitoring, protokoly z měření, celkové množství odpadů předáno 

oprávněným osobám a podobně tak, aby bylo možné bez pochybností prokázat 

dodržování integrovaného povolení. Tato roční zpráva o plnění podmínek integrovaného 

povolení, včetně kopií protokolů z jednotlivých měření, bude zasílána Krajskému úřadu 

Středočeského kraje, odboru životního prostředí za předchozí kalendářní rok k 30. 4. 

běžného roku, a to v elektronické podobě dle vzoru stanoveného prováděcím právním 

předpisem

J Tímto rozhodnutím se podle § 13 odst. 6 zákona o integrované prevenci:

Tímto rozhodnutím se povoluje provoz vyjmenovaných stacionárních zdrojů uvedených v popisu 

zařízení „Lakovna a haly vstřikolisů. 

V rámci povolení se ukládá povinnost plnění provozního řádu: 

Provozní řád - „Provozovna Magna Exteriors (Nymburk) s.r.o. - 02/2021“, - provozní řád je nedílnou 

součástí tohoto rozhodnutí č.j. 175193/2019/KUSK OŽP/Kra a je jeho přílohou č. 2.

   Schvaluje:

   Havarijní plán MAGNA Exteriors (Nymburk) s.r.o. – 02/2021, který je přílohou č. 1 rozhodnutí 

   č.j. 175193/2019/KUSK OŽP/Kra.

Základní zprávu Magna Exteriors & Interiors (Nymburk) s.r.o., zařízení: lakovna a haly vstřikolisů, 

z ledna 2016, vypracovanou dle přílohy č. 2 vyhlášky 288/2013 Sb., která je přílohou č. 3 rozhodnutí 

č.j. 078038/2016/KUSK OŽP/Dvo ze dne 26.9.2016
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K Krajský úřad  souladu s § 44 zákona o integrované prevenci zrušuje pravomocná 

rozhodnutí, nebo jejich části stanoviska , vyjádření a souhlasy, které se nahrazují integrovaným 

povolením v následujícím rozsahu:

a) V plném rozsahu rozhodnutí Krajského úřadu Středočeského kraje č.j.1591/14903/OŽP-

OD/06/5/Žd ze dne 22.2.2006 o vydání povolení k Soubor technickoprovozních parametrů 

a technickoorganizačních opatření k zajištění provozu stacionárních zdrojů, včetně opatření ke 

zmírňování průběhu a odstartování důsledku havarijních stavů v souladu s podmínkami 

ochrany ovzduší (dále jen provozní řád) zdroje znečišťování ovzduší.

b) V plném rozsahu rozhodnutí Městského úřadu Nymburk, odboru životního prostředí, 

č.j. 100/53378/2007/Vom., ze dne 31.10..2007 kterým, se schvaluje havarijní plán – plán 

opatření pro případ havarijního zhoršení jakosti vod závadnými látkami v areálu provozovny 

Peguform Plastic, s.r.o., provozovan Nymburk.

c) V plném rozsahu rozhodnutí Městského úřadu Nymburk, odboru životního prostředí, 

č.j. 100/1617/04-Re/OH5, ze dne 25.6.2004 o souhlasu k upuštění od třídění nebo odděleného 

shromažďování odpadů pro skupiny katalogových čísel 07 02 13, 12 01 05 a 15 01 06, 20 03 

01, 20 03 03, a 15 01 01, 20 01 01 a 15 01 10, 15 02 02 kategorie O a N.

d) V plném rozsahu rozhodnutí Městského úřadu Nymburk, odboru životního prostředí, 

č.j. 100/60370/2007/Hen-5, ze dne 1.10.2007 o souhlasu k upuštění od třídění nebo odděleného 

shromažďování odpadů pro skupiny katalogových čísel 07 02 13 a 15 02 02 kategorie N,

e) Částečně rozhodnutí Okresního úřadu Nymburk, referátu životního prostředí, č.j.: ŽP 3893/02-

Vd/VH2,4, ze dne 21.8.2002 a Městského úřadu Nymburk, odboru životního prostředí, 

č.j. 100/1379/03-Vo/VH2,4, ze dne 30.7.2003, kterým se vydává povolení k jinému nakládání 

s povrchovými vodami podle § 8 odst. 1 písm. a) bodu 5 vodního zákona, a to k odvádění 

dešťových vod z parkoviště a manipulačních ploch přes odlučovač ropných látek do retenční 

nádrže a řízené vypouštění do meliorační strouhy (bod1 a  v části Povolení se vydává za těchto 

podmínek: body 3) a 6)).

f) V plném rozsahu rozhodnutí Městského úřadu Nymburk, odboru životního prostředí, 

č.j. 100/731/04-Re/OH2, ze dne 31.3.2004 k upuštění od třídění nebo odděleného 

shromažďování odpadů.

g) V plném rozsahu rozhodnutí Městského úřadu Nymburk, odboru životního prostředí, 

č.j. 100/1967/04-Re/OH2, ze dne 12.7.2004 k nakládání s nebezpečnými odpady a k upuštění 

od třídění nebo odděleného shromažďování odpadů.

h) V plném rozsahu rozhodnutí Městského úřadu Nymburk, odboru životního prostředí, 
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č.j. 100/2015/05-He/OH2, ze dne 28.7.2005 k nakládání s nebezpečnými odpady a k upuštění 

od třídění nebo odděleného shromažďování odpadů.

i) V plném rozsahu rozhodnutí Městského úřadu Nymburk, odboru životního prostředí, 

č.j. 100/1617/04 -Re/OH5, ze dne 25.6.2004 k upuštění od třídění nebo odděleného 

shromažďování odpadů.

j) V plném rozsahu rozhodnutí Městského úřadu Nymburk, odboru životního prostředí, 

č.j. 100/60370/2007/Hen-5, ze dne 1.10.2007 k upuštění od třídění nebo odděleného 

shromažďování odpadů.

k) V plném rozsahu rozhodnutí Městského úřadu Nymburk, odboru životního prostředí, 

č.j. 100/731/04-Re/OH2, ze dne31.3.2004 k nakládání s nebezpečnými odpady.

Zveřejnění úplného znění výrokové části integrovaného povolení není rozhodnutím vydaným 

ve správním řízení a nelze se proti němu odvolat. Rozhodné je znění výrokových částí vydaného 

integrovaného povolení a jednotlivých rozhodnutí o jeho změně.


